
Trasito (inférieur)
Barranco de Trasito (inférieur)

Info: La qualità di questa descrizione non è stata ancora controllata o è stata valutata negativa.
Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunità per correggere voi stessi questa descrizione.
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Paese: España / Spain   Regione: Aragón   Sottoregione: Huesca   Città: Tella-Sin
Difficoltà:  non così difficile Grado:  v3 a2 I Tempo totale:  3h35
Tempo avvicinamento: 0min Tempo giaro: 3h30 Tempo ritorno: 5min
Altitudine di entrata: 1060m Altitudine di uscita: 830m Altitudine delta: 230m
Lunghezza del canyon:  1200m Rapel più alto: 30m Quantità rapelli: 7
Transporto: Tipo di roccia: Area di ingresso: km²
Stagione: marzo - novembre Orientamento: Tempo migliore:

Valutazione:  3.1 (1) Info:  0 () Belay:  0 ()
Specialità:

Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)
The lower Trasito ravine remains very close to the village of Lamiana. Aesthetically very interesting canyon, with a 
first part of projections and marmites, where we will put into practice the technique of dexterity, and a second 
part, where the verticality will force us to rappel some waterfalls, but also enjoy jumps and slides in the narrowest 
parts of the descent.
Idrologia: (traduzione alternativa)
Up the tributary upstream
Accesso: (traduzione alternativa)
From Ainsa on the A-138 towards Bielsa. We cross Hospital de Tella and a few after the village we turn left onto 
the road leading to Tella.
After 8 km we arrive at Cortalaviña.
Situation Lower and Upper Transit
* 1 Car: We continue towards Lamiana and after 1.5 km we find a farmhouse in a sharp bend to the left, which is 
where the Upper and Lower Transit ends and begins.
* 2 Cars: we take the track on the left to Estaronillo. At the end of the track there is an esplanade (next to the 
houses) where you can park. The other vehicle goes back to the road and continues as far as Lamiana...
Avvicinamento: (traduzione alternativa)
Lower and Upper Transit Access
Immediate
Giro:

Ritorno: (traduzione alternativa)
Two cars is immediate, you have to walk about 300m and exit to the right to take a path little marked that leads 
to Estaroniello.
If we have only one vehicle, at the end we go up the ravine by a path that climbs the orographic right. In an hour 
we reach a track, turn right and in 10 minutes we reach the bridge where we have the car.



Coordinate:
Inizio del canyon  42.5905 0.1640
Fine del canyon  42.5857 0.1534
Parcheggio all'entrata  42.5906 0.1661
Parcheggio in uscita  42.5853 0.1526
Rapporti:
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Información: Partes de la descripción del cañón se han importado automáticamente. Concretamente, los campos
Resumen, Hidrología, Acceso, Acceso, Regreso, Cantidad rapells, Temporada start, Temporada end, Ruta GPS,
Topografía de https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:huesca:trasito_inferior
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Daten importiert von https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon/2964/Trasito-inferieur.html
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http://www.google.com/maps/place/42.59050000,0.16402200
http://www.google.com/maps/place/42.58570000,0.15339000
http://www.google.com/maps/place/42.59060000,0.16614700
http://www.google.com/maps/place/42.58530000,0.15258600

